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Frage Antwort Belegstelle 

Question Answer Reference 

oi) GOttes Volk 

This is 

ist das Volk, 

God's 

Volk welches in 

people, who ^nd ' heard 

der Endzeit 

are to leave 

aus andere 

Babylon in v0lce from 

Babylon 

the end heaven, 

hinaus vom 

times. saying, 

gehen soll. 

Come out of 

sprach: 

her, my 

Gehet aus 

people, that 

von ihr, 

ye be not 

mein Volk, 

partakers of 

daß ihr 

her sins, 

nicht 

and that ye 

empfanget 

receive not 

etwas von 

of her 

ihren 

plagues. 

Plagen 


Gottes Volk 

God’s 

kennzeichn ist welches 

mark of people is 

Gottes 

which have the 

Volk? Gesetze im Testament, 

God’s laws covenant 

Sinn und im das ich 

in her sense hat 1 will 

Herzen hat. machen will 

and in her make with 

dem Hause 

heart. the house of 

Israel nach 

Israel after 

diesen 

thoose 

Tagen, 

days, saith 

spricht der 

the Lord; 1 

Herr: Ich 

will put my 

will geben 

laws into 

mein 

their mind, 

Gesetz in 

and write 

ihren Sinn, 

them in their 

und in ihr 

hearts; and 

Herz will ich 

1 will be to 

es 

them a God, 

schreiben, 

and they 

und will ihr 

shall be to 

Gott sein, 

me a 

und sie 

people: 

sollen mein 


Volk sein. 
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03) 


04) 


Was 

kennzeichn 
et noch 
Gottes 
Volk? 


Es ist ein 

Volk, 

welches 

urprünglich 

nicht Gottes 

Volk 

genannt 

wurde. 


Römer 

9:25.26 

Wie er denn 
auch durch 
Hosea 
spricht: „Ich 
will das 
mein Volk 
heißen, daß 
nicht mein 
Volk war, 
und meine 
Liebe, die 
nicht meine 
Liebe war,“ 

/ „Und soll 
geschehen: 
An dem Ort, 
da zu ihnen 
gesagt 
ward: „Ihr 
seid nicht 
mein Volk“, 
sollen sie 
Kinder des 
lebendigen 
Gottes 
genannt 
werden.“ 


What eise 
characterise 
s God's 
people? 


It is a 

people that 

was not 

originally 

called 

God's 

people. 


Romans 

9:25.26 

As he saith 
also in 
Osee, I will 
call them 
my people, 
which were 
not my 
people; and 
her beloved, 
which was 
not beloved. 
/ And it shall 
come to 
pass, that in 
the place 
where it 
was said 
unto them, 
Ye are not 
my people; 
there shall 
they be 
called the 
children of 
the living 
God. 


Wer war 

Gottes Volk 

2. Mose 3:10 

ursprünglich 

waren die 

So gehe 

Gottes 

Kinder 

nun hin, ich 

Volk? 

Israels, 

will dich zu 


welche in 

Pharao 


Ägypten 

senden, 


waren. 

Daß du 
mein Volk, 
die Kinder 
Israel, aus 
Ägypten 
führest. 


Who were 

God's 

Exodus 3:10 

God's 

people were 

Come now 

people 

the Children 

therefore, 

originally? 

of Israel, 

and 1 will 


who were in 

send thee 


Egypt. 

unto 

Pharao, that 
thou mayest 
bring forth 
my people 
the children 
of Israel out 
of Egypt. 
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05) Wo lebte 

Es lebte 

2. Mose 8:22 

Where did 

They lived 

Exodus 8:22 

Gottes Volk 

über 400 

Und ich will 

God's 

in Goshen 

And 1 will 

ursprünglich 

Jahre in 

Besonderes 

people 

about 400 

sever in 

? 

Gosen und 

tun mit dem 

originally 

years and 

that day the 


wurde vor 

Lande 

live? 

were 

land of 


dem 

Gosen, da 


spared from 

Goshen, in 


Ungeziefer 

sich mein 


the vermin 

which my 


bei den 

Volk 


in the 

people 


Plagen 

aufhält, daß 


plagues that 

dwell, that 


verschont, 

sich kein 


led to the 

no swarms 


weiche zum 

Ungeziefer 


Exodus. 

of flies shall 


Exodus 

da sei; auf 



be there; to 


führten. 

daß du 



the end 



innewerdest 



thou mayest 



, daß ich 



know that 1 



der Herr bin 



am the Lord 



auf Erden 



in the midst 



allenthalben 



of the earth. 

06) Wann 

Zur Zeit 

3. Mose 26:12 

When did 

At the time 

Leviticus 

wurden die 

Mose 

Und will 

the Children 

of Moses, 

26:12 

Kinder 

erwählte 

unter euch 

of Israel 

God chose 

And 1 will 

Israels 

Gott die 

wandeln 

become 

the Children 

walk among 

Gottes 

Kinder 

und will 

God's 

of Israel as 

you, and will 

Volk? 

Israels als 

euer Gott 

people? 

His people. 

be your 


sein Volk. 

sein, so 



God, and ye 



sollt ihr 



shall be my 



mein Volk 



people. 



sein. 




07) Wohnt Gott 

Ja, denn 

1.Könige 6:13 

Does God 

Yes, 

1 Kings 

noch immer 

Gott 

Und will 

still live 

because 

6:13 

unter 

versprach 

wohnen 

among his 

God has 

And 1 will 

seinem 

schon 

unter den 

people? 

always 

dwell 

Volk? 

immer unter 

Kindern 


promised to 

among the 


seinem Volk 

Israel und 


dwell 

children of 


zu wohnen. 

will mein 


among His 

Israel, and 



Volk Israel 


people. 

will not 



nicht 



forsake my 



verlassen 



people 






Israel. 
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08) Warum Gott trennte Hosea 

Why does God 

wohnt Got sich von 10 

God separated 

Stämmen, 

among the from ten V^'s^d 

weil sie y nc | er 

Jews of tribes r h r i- 

müde sprach: [...]; 

because fn rveä're 

geworden ^pp ihr 

they had Tor / e a 

J not mv 

s ' nd - seid nicht 

become people, and 

mein Volk, 

wear ^' 1 will not be 

so will ich 

your 

auch nicht 

God./Say ye 

der Eure 

unto your 

sein./Sagt 

brethren, 

euren 

Ammi; and 

Brüdern, sie 

to your 

seien mein 

sisters, Ru- 

Volk, und 

hamah./And 

zu eurer 

my people 

Schwester, 

are bent to 

sie sei in 

backsliding 

Gnaden./M 

from me: 

ein Volk ist 

though they 

müde, sich 

called them 

zu mir zu 

to the most 

kehren; und 

High, none 

wenn man 

at all would 

ihnen 

exalt him. / 

predigt, so 

And it came 

richtet sich 

to pass, 

keiner auf. / 

whenn all 

Da nun 

Israel heard 

ganz Israel 

that 

hörete, daß 

Jeroboam 

Jerobeam 

was come 

war 

again, that 

wiederkom 

they sent 

men, 

and called 

sandten sie 

him unto the 

hin und 

congregatio 

ließen ihn 

n, and 

rufen zu der 

made him 

ganzen 

king over all 

Gemeine 

Israel: there 

und 

was none 

machten ihn 

that 

zum Könige 

followed the 

über das 

house of 

ganze 

David, but 

Israel. Und 

the tribe of 

folgte 

Judah only. 

niemand 
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9) 


dem Hause 
David ohne 
der Stamm 
Juda 


alleine. 


Wieso 

Das 

Hosea 

Why did 

The 

trennte sich 

Nordreich 

8:11.12/1.Koni 

God 

Northern 

GOtt von 10 

(Haus 

ge 11:30.31 

Denn 

Ephraim hat 
der Altäre 
viel 

gemacht zu 
sündigen; 
so sollen 
auch die 
Altäre ihm 
zur Sünde 
geraten. 

separate 

Kingdom 

Stämmen? 

Israel) fiel 

from 10 

(House of 


von GOtt ab 
und da 
schickte der 
HErr es in 
die 

Verbannung 

nach 

Assyrien. 

tribes? 

Israel) fell 
away from 
God and 
the Lord 
sent it into 
exile in 
Assyria. 


Wenn ich 
ihm gleich 
viel von 
meinem 
Gesetz 
schreibe, so 
wird’s 
geachtet 
wie eine 
fremde 
Lehre / Und 
Ahia 

fassete den 
neuen 
Mantel, den 
er anhatte, 
und riß ihn 
in zwölf 
Stücke. Und 
sprach zu 
Jerobeam: 
Nimm zehn 
Stücke zu 
dir. Denn so 
spricht der 
HErr, der 
GOtt 
Israels: 
Siehe, ich 
will das 
Königreich 
von der 


Hosea 
8 : 11 . 12/1 
Kings 
11:30.31 
Because 
Ephraim 
hath made 
many altars 
to sin, altars 
shall be 
unto him to 
sin. I have 
written to 
him the 
great things 
of my law, 
but they 
were 

counted as 
a strange 
thing. / And 
Ahija caught 
the new 
garment 
that was on 
him, and 
rent it in 
twelve 
pieces: And 
he said to 
Jeroboam, 
Take thee 
ten pieces: 
for thus 
saith the 
LORD, the 
God of 
Israel, 
Behold, I 
will rend the 
kingdom out 
of the hand 
of Salomon, 
and I will 
give ten 
tribes to 
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Hand 
Salomos 
reißen und 
dir zehn 
Stämme 
geben. 


thee: 


10 ) 


Wieso ist 

Weil aus 

Matthäus 2:6 

Why is 

Because 

St. Matthew 

Jesus der 

Judas der 

„Und du 

Jesus the 

out of Judas 

2:6 

Herr über 

Herzog 

Bethlehem 

Lord over 

the duke 

And thou 

Gottes 

kommen 

im 

God's 

was to 

Bethlehem, 

Volk? 

sollte, 

jüdischen 

people? 

come, who 

in the land 


welcher ein 

Lande bist 


be the lord. 

of Juda, art 


Herr sei. 

mitnichten 



not the least 



die kleinste 



among the 



unter den 



princess of 



Fürsten 



Juda: for 



Juda’s; 



out of thee 



denn aus 



shall come 



dir soll mir 



a Governor, 



kommen 



that shall 



der Herzog, 



rule my 



der über 



people 



mein Volk 



Israel. 



Israel ein 






Herr sei.“ 





1st Jesus 

Jesus ist 

nicht nur 

der Herr 

Herr über 

über das 

die 

Gesamte 

Christen? 

Volk Gottes 

und deshalb 

wurde 

immer 

wieder 

prophezeit, 

dass sich 

alle 12 

Stämme 

wieder 


vereinigen 

werden. 


ii) 


Jeremia 

3:8.12- 

14/31:33/M ich 
a 

2:12/Johannes 

10:16/11:51.5 

2/Jeremia 

50:17/Hesekie 

I 37:21.22 

wie ich der 

abtrünninge 

n Israel 

Ehebruch 

gestraft und 

sie 

verlassen 
und ihr 
einen 

Scheidebrie 
f gegeben 
habe, noch 
fürchtet sich 
ihre 

Schwester, 

die 

verstockte 
Juda, nicht, 


Is Jesus not 
only Lord 
over the 
Christians? 


Jesus is 
Lord over 
the whole 
people of 
God and 
therefore it 
has been 
prophesied 
again and 
again that 
all 12 tribes 
will be 
reunited. 


Jeremiah 

3:8.12- 

14/31:33/Mica 
h 2:12/St. 

John 

10:16/11:51.5 
2/Jeremiah 
50:17/Ezekiel 
37:21.22 

And I saw, 
when for all 
the causes 
whereby 
backsliding 
Israel 
committed 
adultery I 
had put her 
away, and 
given her a 
bill of 

divorce; yet 
her 

treacherous 
sister Judah 
feared not, 
but went 
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sondern 

and played 

gehet hin 

the harlot 

und treibet 

also. [...] Go 

auch 

and 

Hurerei. [...] 

proclaim 

Gehe hin 

these words 

und predige 

toward the 

gegen der 

north, and 

Mitternacht 

say, Return, 

also und 

thou 

sprich: 

backsliding 

Kehre 

Israel, saith 

wieder, du 

the LORD; 

abtrünnige 

and 1 will 

Israel, 

not cause 

spricht der 

mine anger 

HErr, so will 

to fall upon 

ich mein 

you: for 1 

Antlitz nicht 

am merciful, 

gegen euch 

saith the 

verstellen; 

LORD, and 

denn ich bin 

1 will not 

barmherzig, 

keep anger 

spricht der 

for ever. 

HErr, und 

Only 

will nicht 

acknowledg 

ewiglich 

e thine 

zürnen. 

iniquity, that 

Allein 

thou hast 

erkenne 

transgresse 

deine 

d against 

Missetat, 

the LORD 

daß du 

thy God, 

wider den 

and hast 

HErrn, 

scattered 

deinen 

thy ways to 

GOtt, 

the 

gesündiget 

strangers 

hast und hin 

under every 

und wieder 

green tree, 

gelaufen zu 

and ye have 

den 

not obeyed 

fremden 

my voice, 

Göttern 

saith the 

unter allen 

LORD. 

grünen 

Turn, 0 

Bäumen 

backsliding 

und habt 

children, 

meiner 

saith the 

Stimme 

LORD; for 1 
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nicht 

am married 

gehorchet, 

unto you: 

spricht der 

and 1 will 

HErr. 

take you 

Bekehret 

one of a 

euch, ihr 

city, and 

abtrünnigen 

two of a 

Kinder, 

family, and 1 

spricht der 

will bring 

HErr; denn 

you to Zion: 

ich will euch 

/ But this 

mir 

shall be the 

vertrauen 

covenant 

und will 

that 1 will 

euch holen, 

make with 

daß einer 

the house of 

eine ganze 

Israel; After 

Stadt und 

those days, 

zween ein 

saith the 

ganzes 

LORD, 1 will 

Land führen 

put my law 

sollen; und 

in their 

will euch 

inward 

bringen gen 

parts, and 

Zion. / 

write it in 

sondern 

their hearts; 

das soll der 

and will be 

Bund sein, 

their God, 

den ich mit 

and they 

dem Hause 

shall be my 

Israel 

people. /1 

machen will 

will surely 

nach dieser 

assemble, 

Zeit, spricht 

0 Jacob, all 

der HErr: 

of thee; 1 

Ich will mein 

will surely 

Gesetz in 

gather the 

ihr Herz 

remnant of 

geben und 

Israel; 1 will 

in ihren 

put them 

Sinn 

together as 

schreiben; 

the sheep of 

und sie 

Bozrah, as 

sollen mein 

the flock in 

Volk sein, 

the midst of 

so will ich 

their fold: 

ihr GOtt 

they shall 

sein. / Ich 

make great 

will aber 

noise by 

dich, Jakob, 

reason of 
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versammeln 

the 

ganz und 

multitude of 

die übrigen 

men. / And 

in Israel 

other sheep 

zuhauf 

1 have, 

bringen; ich 

which are 

will sie wie 

not of this 

eine Herde 

fold: them 

miteinander 

also 1 must 

in einem 

bring, and 

festen Stall 

they shall 

tun und wie 

hear my 

eine Herde 

voice; and 

in seine 

there shall 

Hürden, 

be one fold, 

daß es von 

and one 

Menschen 

shepherd. / 

tönen soll. / 

And this 

Und ich 

spake he 

habe noch 

[Caiphas] 

andere 

not of 

Schafe, die 

himself: but 

sind nicht 

being high 

aus diesem 

priest that 

Stalle. Und 

year, he 

dieselben 

prophesied 

muß ich 

that Jesus 

herführen, 

should die 

und sie 

for that 

werden 

nation; And 

meine 

not for that 

Stimme 

nation only, 

hören, und 

but that also 

wird eine 

he should 

Herde und 

gather 

ein Hirte 

together in 

werden. / 

one the 

Solches 

children of 

aber redete 

God that 

er [Kaiphas] 

were 

nicht von 

scattered 

sich selbst, 

abroad. / 

sondern, 

Israel is a 

dieweil er 

scattered 

desselbigen 

sheep; the 

Jahres 

lions have 

Hoheprieste 

driven him 

r war, 

away: first 

weissagte 

the king of 

er: Denn 

Assyria hath 
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JEsus sollte 

devoured 

sterben für 

him; and 

das Volk, 

last this 

und nicht 

Nebuchadre 

für das Volk 

zzar king of 

allein, 

Babylon 

sondern 

hath broken 

daß er die 

his bones. / 

Kinder 

And say 

GOttes, die 

unto them, 

zerstreuet 

Thus saith 

waren, 

the LORD 

zusammenb 

GOD; 

rächte. / 

Behold, 1 

Israel hat 

will take the 

müssen 

children of 

sein eine 

Israel from 

zerstreute 

among the 

Herde, die 

heathen, 

die Löwen 

whither they 

verscheucht 

be gone, 

haben. Am 

and 1 will 

ersten fraß 

gather them 

sie der 

on every 

König zu 

side, and 

Assyrien; 

bring them 

danach 

into their 

überwältigte 

own land: 

sie 

And 1 will 

Nebukadne 

make them 

zar, der 

one nation 

König zu 

in the land 

Babel. / 

upon the 

Und du 

mountains 

sollst zu 

of Israel; 

ihnen 

and they 

sagen: So 

shall be no 

spricht der 

more two 

HErrHErr: 

nations, 

Siehe, ich 

neither shall 

will die 

they be 

Kinder 

divided into 

Israel holen 

two 

aus den 

kingdoms 

Heiden, 

any more at 

dahin sie 

all: 

gezogen 


sind, und 


will sie 


allenthalben 
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sammeln 
und will sie 
wieder in ihr 
Land 
bringen. 

Und will ein 
einig Volk 
aus ihnen 
machen im 
Lande auf 
dem 
Gebirge 
Israel, und 
sie sollen 
allesamt 
einen 
einigen 
König 

haben;und 
sollen nicht 
mehr zwei 
Völker noch 
in zwei 
Königreiche 
zerteilt sein, 


Was ist der 

Nur Gottes 

Joel 2:27 

What is the 

Only God's 

Joel 2:27 

Unterschied 

Volk wird 

Und ihr sollt 

difference 

people will 

And ye shall 

zwischen 

nichts mehr 

erfahren, 

between 

never be 

know that 1 

Religionsgr 

zu 

daß ich 

religious 

ashamed. 

am in the 

uppen und 

Schanden 

mitten unter 

groups and 


midst of 

Gottes 

werden. 

Israel sei 

God's 


Israel, and 

Volk? 


und daß 

people? 


that 1 am 



ich, der 



the Lord 



Herr, euer 



your God, 



Gott sei und 



and none 



keiner 



else: and 



mehr; und 



my people 



mein Volk 



shall never 



soll nicht 



be 



mehr zu 



ashamed. 



Schanden 






werden. 
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